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	Requerimento de Emissão/Renovação de Certificados de Competência e de Qualificação (STCW/78)
Competency and Proficiency Certificates (Issuance and Revalidation) Form

(Modelo disponível em www.dgrm.mm.gov.pt) 
(Form available in…)

	DIREÇÃO DE SERVIÇOS DE ADMINISTRAÇÃO MARÍTIMA
Avenida Brasília, 1449-030 LISBOA, PORTUGAL
Telefone: (+351) 213 035 700 
www.dgrm.mm.gov.pt
	Enviar requerimento para:
Forward form to:
E-mail: dpm.requerimentos@dgrm.mm.gov.pt
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	1. Requerente
Applicant


	Nome:                          
Name
	Data de nascimento:           
Date of birth

	Naturalidade:                
Place of birth
	Nacionalidade:           
Nationality

	Morada:           
Address 
	Código postal:      
Post code

	Documento de identificação (n.º):      
Identification document (n.º)
	Data de validade:           
Expiry date
	NIF:                
Tax number


	Email:
Email address
	                    
	Nº telefone/telemóvel:           /     
Phone / mobile phone number

	2. Serviço (assinalar (✓):
Application (please tick (✓) 

2.1. Certificado de Competência
Certificate of competency
	Tipo de certificado 
Type of certificate
	Assinalar (✓)
Please tick (✓)

	Secção de convés
Deck department
	|_|

	Secção de máquinas
Engine department
	|_|

	Eletrotécnico
Electro-technical
	|_|



2.2. Certificado de Qualificação
Certificate of proficiency
	Tipo de certificado 
Type of certificate
	Assinalar (✓)
Please tick (✓)

	Arpa em Simulador
ARPA simulator
	|_|

	Segurança Básica
Basic safety
	|_|

	Qualificação para a Condução de Embarcações de Salvamento
Proficiency in survival craft and rescue boats
	|_|

	Qualificação para a Condução de Embarcações de Salvamento Rápidas
Proficiency in fast rescue boats
	|_|




		Tipo de certificado 
Type of certificate
	Assinalar (✓)
Please tick (✓)

	Qualificação para o Controlo das Operações de Combate a Incêndios
Proficiency for the control of firefighting operations
	|_|

	Qualificação para Ministrar os Primeiros Socorros a Bordo
Proficiency to provide medical first aid on board ships
	|_|

	Qualificação para Responsáveis pelos Cuidados de Saúde a Bordo das Embarcações
Proficiency to take charge of medical care on board ships
	|_|

	Qualificação em Sensibilização para a Proteção
Proficiency in security awareness
	|_|

	Qualificação para o Exercício de Funções Específicas de Proteção
Proficiency in designated security duties
	|_|

	Qualificação para Oficial de Proteção do Navio 
Proficiency for ship security officer 
	|_|

	Segurança de Passageiros, Carga e Integridade do Casco em Navios ro-ro de Passageiros
Passenger safety, cargo safety and hull integrity on ro-ro passenger ships)
	|_|

	Gestão de Crises e Comportamento Humano
Crisis management and human behaviour
	|_|

	Controlo de Multidões
Crowd management
	|_|

	Segurança para Tripulantes que Prestam Assistência Direta aos Passageiros
Safety for personnel providing direct service to passengers
	|_|

	Formação Básica nos Navios Tanque Petroleiros e Químicos
Basic training for oil and chemical tanker cargo operations 
	|_|

	Formação Básica nos Navios Tanque de Gás Liquefeito
Basic training for liquefied gas tanker cargo operation
	|_|

	Formação Avançada em Navios Tanque Petroleiros
Advanced training for oil tanker cargo operations
	|_|

	Formação Avançada em Navios Tanque Químicos
Advanced training for chemical tanker cargo operations 
	|_|

	Formação Avançada em Navios Tanque Gás Liquefeito
Advanced training for liquefied gas tanker cargo operations
	|_|

	Formação Básica para o Exercício de Funções a Bordo de Navios Sujeitos ao Código IGF
Basic training for service on ships subject to the IGF Code
	|_|

	Formação Avançada para o Exercício de Funções a Bordo de Navios Sujeitos ao Código IGF
Advance training for service on ships subject to the IGF Code
	|_|

	Formação Básica para o Exercício de Funções a Bordo de Navios que Operam em Águas Polares
Basic training for ships operating in Polar waters
	|_|

	Formação Avançada para o Exercício de Funções a Bordo de Navios que Operam em Águas Polares
Advanced training for ships operating in Polar waters
	|_|

	Qualificação para o Serviço de Quartos de Navegação
Proficiency for ratings part of a navigational watch
	|_|

	Qualificação para o Serviço de Quartos de Máquinas
Proficiency for ratings forming part of an engine room watch
	|_|

	Qualificação como Marítimo Qualificado do Convés
Proficiency as able seafarer deck
	|_|

	Qualificação como Marítimo Qualificado de Máquinas
Proficiency as able seafarer engine
	|_|

	Tipo de certificado 
Type of certificate
	Assinalar (✓)
Please tick (✓)

	Eletrotécnico
Proficiency as electro technical rating
	|_|

	Operador de Radar

	|_|




3. Lista de Verificação (com o pedido de certificado junte a documentação seguinte):
Checklist (with the application please attach the following documentation) 

3.1. Documentação comum para os certificados de qualificação e de competência 
For all applicants
	Documentação
Required documentation
	Assinalar (✓)
Please tick (✓) 

	Documento de identificação
Identification document
	|_|

	Foto tipo passe (uma)
Passport size photograph (one)
	|_|

	Certificado médico para marítimos (emitido por um médico que conste da Lista de Médicos reconhecidos pela Direção-Geral da Saúde)
Seafarer medical certificate
	|_|

	Cédula marítima (folha de rosto e registos de embarques e desembarques, devidamente carimbados e rubricados)
Seaman’s book 
	|_|

	Comprovativo de serviço mar (quando aplicável)
Proof of sea service (as applicable)
	|_|

	Certificado de Segurança básica
Certificate of basic safety
	|_|

	Certificado de Qualificação em Sensibilização para a Proteção
Certificate of proficiency in security awareness
	|_|

	Certidão de curso ou de exame (quando aplicável) 
Certificate of course or examination (as applicable) 
	|_|



3.2 Documentação para os certificados de competência (além do indicado no ponto 3.1.)
For certificates of competency (in addition to point 3.1)

3.2.1. Secção de convés
Deck department
	Documentação
Required documentation
	Assinalar (✓)
Please tick (✓)

	Livro de registo de formação (quando aplicável)
On board training record book (as applicable)
	|_|

	Certificado de Competência (quando aplicável)
Certificate of competency (as applicable)
	|_|

	Certificado Geral de Operador no GMDSS (nível operacional)
GMDSS general operator’s certificate (operational level)
	|_|

	Certificado Restrito de Operador no GMDSS (costeiras - nível de gestão)
GMDSS restricted operator’s certificate (coastal-  management level)
	|_|

	Certificado de Operador de Rádio no GMDSS A1/A2 nacional (costeiras - nível operacional)
Radio Operator Certificate in GMDSS A1 / A2 national (coastal - operational level)
	|_|

	Certificado de qualificação para a condução de embarcações salva-vidas e de salvamento
Certificate of proficiency in survival craft and rescue boats
	|_|

	Certificado de qualificação para o controlo das operações de combate a incêndios
Certificate of proficiency for the control of firefighting operations
	|_|




	Documentação
Required documentation
	Assinalar (✓)
Please tick (✓)

	Certificado de qualificação para ministrar os primeiros socorros a bordo das embarcações
Certificate of proficiency to provide medical first aid on board ships
	|_|

	Certificado de qualificação para resp. pelos cuidados de saúde a bordo das embarcações (nível de gestão)
Certificate of proficiency to take charge of medical care on board ships (management level)
	|_|

	Certificado de qualificação para o exercício de funções específicas de proteção
Certificate of proficiency in designated security duties
	|_|

	Certificado de qualificação para oficial de proteção do navio (nível de gestão)
Certificate of proficiency for ship security officer (management level)
	|_|

	Certidão de formação em Gestão de Recursos na Ponte (BRM)
Certificate of training in Bridge Resource Management (BRM)
	|_|

	Certidão de formação em ECDIS 
Certificate of training in Electronic chart display information system  (ECDIS)
	|_|

	Certificado de Arpa em Simulador 
Certificate of ARPA simulator 
	|_|






3.2.2. Secção máquinas e eletrotécnico
Engine and electro-technical department 
	Documentação
Required documentation
	Assinalar (✓)
Please tick (✓) 

	Livro de registo de formação (quando aplicável)
On board training record book (as applicable)
	|_|

	Certificado de Competência (quando aplicável)
Certificate of competency (as applicable)
	|_|

	Certificado de qualificação para a condução de embarcações salva-vidas e de salvamento
Certificate of proficiency in survival craft and rescue boats
	|_|

	Certificado de qualificação para o controlo das operações de combate a incêndios
Certificate of proficiency for the control of firefighting operations
	|_|

	Certificado de qualificação para ministrar os primeiros socorros a bordo das embarcações
Certificate of proficiency to provide medical first aid on board ships
	|_|

	Certificado de qualificação para o exercício de funções específicas de proteção
Certificate of proficiency in designated security duties
	|_|

	Certidão de formação em Gestão de Recursos na Casa da Máquina (ERM)
Certificate of training in Engine Resource Management – ERM
	|_|

	Certidão de formação em Manutenção e reparação de sistemas elétricos, eletrónicos e de controlo (SEEC) (quando aplicável)
Certificate of training in maintenance and repair of electrical, electronic and control systems (as applicable)
	|_|

	Certidão de formação em Gestão da Operação e Segurança de Instalações de Energia Elétrica acima de 1000 volts (quando aplicável)
Certificate of training in Operation management and safety of electric power installations (over 1000V) (as applicable)
	|_|









4. Pagamento 
    Payment 

O pagamento das taxas dos certificados de competência e de qualificação devem ser efetuados quando receber a fatura emitida pelos serviços financeiros da DGRM. 
Payment of the fees for the certificates of competency and proficiency must be made when you receive the invoice issued by DGRM financial services


Assinale (✓) por favor, a modalidade de receção e de pagamento do certificado de competência ou/e de qualificação:
Please tick (✓) the appropriate box below to indicate your chosen: 

	
Nos serviços da DGRM 
In the services of DGRM 
	
	
Por CTT 
receive by CTT 
	

	Taxa de serviço normal (Normal service charge)
Taxa de serviço urgência (Service charge with urgency)
	|_|
|_|

	Taxa de serviço normal (Normal service charge)
Taxa de serviço urgência (Service charge with urgency)
	|_|
|_|





	Data do Requerimento:      
Date of application
	Assinatura:      
Signature



     (Obs.) - Legislação aplicável 
     Applicable legislation 
	Decreto-Lei n.º 34/2015, de 04 de março
Portaria n.º 253/2016, de 23 de setembro
Portaria n.º 342/2015, de 12 de outubro (tabela de taxas)
Despacho n.º 14/DG/2019 (atualização do tarifário)




Nota: No cumprimento do disposto no artigo 13.º do Regulamento Geral de Proteção de Dados (RGPD), informamos que os dados constantes do presente formulário serão objeto de tratamento. Para esclarecimentos adicionais consulte o nosso site em: www.dgrm.mm.gov.pt/web/guest/encarregado
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